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編年体の観点から見た 『ガー リブ詩集』

片 岡 弘 次

一K .D.G.Rizaに よ る 時 代 区 分

ガーリブ(1797～1869)は 『ガーリブ詩集』をその生涯の中で5度 にわたって出

した。今 日でも繰 り返 し出版 されている。 しかしそれらで,詩 作の傾向の変化や
デイーワーン

ガ ー リ ブ の 生 涯 と詩 作 と の 関 係 を 知 る こ と は で き な い 。 そ れ は 詩 集 の 編 み 方 が

年 代 順 で な く,対 句 の 最 後 の 文 字 を 使 っ て 詩 の 順 が 決 め ら れ て い る か ら で あ る 。

今 ま で,Abd-ul-Latif,ShaikhMuhammadIkram,MalikRamな ど の ウ

ル ド ゥ ー 文 学 者 が,ガ ー リ ブ の 全 作 品 を 年 代 順 に 編 む 努 力 は し た が ,み ん な 不 完

全 で あ っ た1)。1988年,KaleDasGuptaRizaは そ の 編 著,"Diwan-e-Ghalib,

TarikhiTartibSe"で ガ ー リ ブ の ウ ル ド ゥ ー 語 で の 全 詩 を 初 め て 年 代 別 に 編 ん

だ 。 そ し て ガ ザ ル716編,カ タ ー31編 ル バ ー イ ー24編,カ ス ィ ー ダ ー10編 マ

ス ナ ヴ ィ ー3,そ の 他 セ ヘ ラ ー,サ ラ ー ム な ど 数 編 を ガ ー リ ブ の 生 涯 に お け る 作

品 と し た 。

K.D.G.Rizaは ガ ー リ ブ の 生 涯 を11期 に 分 け て 作 品 を 収 録 し て い る が,そ れ

ぞ れ の 詩 の 時 期 の 決 定 に 次 に 示 す 資 料 を 基 に し て い る 。

第1期(1707～1812)"Tazkirah-e-UmdahMuntakhabh""Tazkirah-e一`Ayar

Ashshu`ara"。 第2期(1813～1816)"Nuskhah-e-Bhopal(Bakhatt-e-Ghalib)。

第3期(1817～1721)``Nuskhah-e-Bhopal,'(Mashmulah-e-Nuskhah-e-Hamidiyah;)

1821。 第4期(1822～1826)"Nuskah-e-Shirani"1826。 第5期(1827～1828)

``Nuskh -ah-e-Shirani"``Gul-e-Ra`na"1828。 第6期(1828～1833)``Nuskhah-e-

Rampur"(`Awwal)1833。 第7;期(1834～1847)``lntikhab-e-Gh盃lib"1836,

"Nuskhah -e-Badayuni" 1838 , "Dlwan-e-Ghalib" 1841, "Nuskhah-e-Desnah" 

1845, "Nuskhah-e-Kalim-Uddin" (Karachi) 1845, "Diwan-e-Ghalib" 1847,

第8期(1845～1852)"Nuskhah-e-Lahor"1852。 第9期(1853～1857)"Nuskhah-

e-Rampur"(Sani)1855,"adxrnarna"(Taba`Awwal)1856。 第10期(1857～
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1862)``Diwan-e-Ghalib"1861,``Diwan-e-Ghalib",1862。 第11期(1863～1867)。

ガザル3千 句 とい う言い方を耳にす ることが あるが,ウ ル ドゥー語 の詩を数 え

る場 合,詩 の編 数で数え る仕方 よ りも対 句数で幾つかが よ く数 えられ る。 そ こで

ガー リブのすべての形式の対 句数を見 ると表1の よ うになる。

表1か ら次の ことが顕著である。1)詩 作数が特 に20歳 前 後に多い。2)30歳 か

ら50歳 まで極端に少ない。3)50代 に な り再 び多 くな ってい る。

1)に 対 しては次の理由が挙げ ら れ る。 「当時 ガー リブの関心 は ウル ドゥー語 で

の詩 作にあ った。 ベ ーダルや シ ョーカ ットの調子 で書 き,20歳 位 までに対 句を2

千 集めて詩集を 出す積 りで あった」2)。ガー リブ は30歳 の時,年 金訴 訟の件 で カ

ル カ ッタに行 くが,そ れが2)の 答 え と大いに関係があ る。「デ リーでは ウル ドゥ

ー語で の詩作が盛 んで ペルシ ャ語 で書 く人 は ご く少数 であ った。 それに反 しビハ

ールやベ ンガルでは 当時 ペルシ ャ語 での詩作が普 通で,有 名にな るためにはペル

シ ャ語 で上手 に書け る ことが第一条件 で,ガ ー リブもペル シ ャ語へ関心を向け ざ

るを得 なか った」3)

ガ ー リブのこのカルカ ッタ行 きは,ガ 「 リブにペル シャ語で詩作 させ る切 っ掛

けを与 えた。 ガー リブは1845年,『 ペ ルシ ャ語詩集』を 出す が そ の選は35年 に終

り,対 句数6672で あ った。 ウル ドゥー語 での 『ガ ー リブ詩集』 を1841年 に 出すが

その対句数は1096で あ り,そ の7,8年 の 間,ペ ルシ ャ語の 詩 に どの位 力を入れた

か容易に推測がつ く。3)に 対 しては,1850年 ム ガル朝 史編纂 の役 を 受 け,ま た

表1・ 全対句数と 『ガーリブ詩集』の収録数 表2.全 ガザル編数 と収録数
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1854年 ゾ ウクの死 でバハ ー ドル ・シ ャー2世 の詩作 の師にな り,宮 廷 に出入す る

ことに なった ことに よる。

二 年代別 に よる 『ガ リーブ詩集』の再編成

ガー リブはそ のペルシ ャ語 での詩 を誇 りにし,ウ ル ドゥー語の作品に重 きを置

かなか った。 しか しガー リブの名声 は ウル ドゥー語の 『ガー リブ詩集』か ら来て

い ることは疑 いのない こどである。

KD・G.1zaの``Diwan-eGha 「1ib,TarxkhiTartibSe,'(1988年)に 基づ き,

今 日ご く容易に手 に入 る235編 の ガザルを持つ"Diwan-e-Ghalib"を 年 代 別に再

編 成 してみた。

括孤 内の数字はProf.Y.S.Chishtiの 『ガー リブ詩集』 注釈書の中の作品番号

を示す。 また分数 の分母はそ の詩 の も との 対句数,分 子 は 今 日の 『ガー リブ詩

集』 のために選ばれ た対句 数である。

1812年(89)Qazakahun4/10

1816年(1813～1816) (1) Taswir ka 5/9

(2) Dardmand aya 1/6 (5) Jal gaya 6/10 

(8) Sad dil pasand aya 3/7 (12) Hasil ka 2/7 

(15) Girdab tha 8/11 (16) Betab tha 7/12 

(24) Jar apna 1/7 (25) Parsa' i kd 8/14 

(26) Wahann ho ja'e ga 9/11 (29) Gauhar hua 2/8 

(34) Dagh ka 7/8 (38) Arzugan ka 2/6 

(40) Fanus tha 4/7 (42) Dil nahin raha 8/12 

(45) Ihsan mera 2/11 (46) Turrah gayah ka 5/9 

(48) Bahari ka 2/6 (51) Gar Angusht 3/10 

(54) Rukhsar dost 11/15 (55) Dar hai aj 3/9 

(64) Rang akhir 2/7 (65) Meri gardan par 6/9 

(66) Ragib akhir 1/5 (68) Kafan hanuz 3/8 

(70) Gaharbar hanuz 2/7 (74) Nigar atish 2/9 

(75) Widd' 1/6 (76) Zindagani shama' 7/7 

(77) Ikhtiyar haif 2/8 (80) Mudda `a nah mang 2/9 

(82) Matam khanah ham 5/13 (83) Sada ma`lum 1/7
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(85) Add karun 1/9 (94) Aen 1/4 

(95) Diwar-e-chaman 2/8 (97) Iram dekhte haiin 6/10 

(110) Ziyada.h rakhte hairs 1/8 (114) Sozan men 9/12 

(118) Nazarah wa ho 3/9 (129) Mugabil hai a'innah 1/7 

(146) `Anga hai 4/10 (147) Charagh koshtah hai 2/8 

(148) Awaz hai 3/9 (150) Numa mujhe 5/13 

(156) Dahgan hai 3/8 (166) Lazzat zindagani ki 3/7 

(167) Subh mahshar ki 4/10 (173) Mushikil hai 3/7 

(1.74) Zanau mujhe 3/12 (185) Mani mange 3/11 

(186) Aghosh kusha i hai 3/6 (188) Dil begarar ke 2/7 

(189) Diwanah chahie 2/7 (191) Bayaban mujh se 10/10 

(193) Garibani ka.re 5/7 (195) Bar bistari ha 6/9 

(196) Dushman nah ho jaie 2/5 (200) Gulchin hai 4/9 

(201) Parhez hai 3/8 (204) Zer-e-lab mujhe 5/8 

(207) Nadamat hai 4/5 (212) Naghmah hai 2/8 

(213) Jae khandah hai 4/7 (214) Ikhtira ` jalwah hai 2/5 

(218) Nazar ata hai mujhe 5/11 (221) Kya ho jae 2/7 

(222) Khwab nak hai 3/6 (223) Sang-in hai 1/9 

(224) Jadah hai 2/6 (227) Badandan hai 3/9 

(228) Sarmah sa nikalti hai 3/7 (229) Dasht tatar hai 10/10 

(230) Mujh sa kahin jise 7/10 (231) Haya hai 11/12

1821年(1817～1821)

(3) Hasud tha 6/9 (4) Mudda `a paya 7/16 

(6) `Urya n nikla 6/6 (9) Ma ̀ n i nah hua 7/9 

(11) Qadam mera 2/7 (17) Ydr tha 5/10 

(18) Insan hona 9/9 (19) Khamyazah tha 5/7 

(28) Darya ka 8/.10 (30) Dii bandha 4/4 

(35) `Unwan sam jha 8/9 (36) Faryad aya 10/10 

(39) Yeh nah hua tha 7/7 (41) Ghurur tha 2/8 

(43) Kis ka ashina 6/10 (57) Intizar saghar khench 6/9 

(58) Jafa mere ba'd 9/11 (59) Dar o diwar 10/10 

(60) Bayaban par 8/9 (69) Khizr daraz 5/10
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(72) Shikast ki awaz 10/10 (73) Giriftar ke pas 7/8 

(78) Hotsd namak 8/9 (79) Sar hone tak 7/8 

(91) Mast -I ek din 5/5 (93) Zan jir nahin 7/10 

(105) Zamane men 2/2 (109) Hua bandhte hain 8/8 

(131) Ihsan uthaie 4/10 (132) Qiblah hajat chahie 9/10 

(133) Sarnigun wuh bhi 7/9 (134) Talabon se 4/7 

(137) Ydd ane ki 7/7 (138) Asami 2/8 

(141) as hai 6/7 (140) Mahal hai 7/8 

(143) Ag dabi hai 2/2 (144) Ghalat bardar hai 6/6 

(153) Aftab hai 7/7 (169) Bezabani 3/3 

(171) Bhi nah sahi 2/7 (172) Intizar nahin hai 7/7 

(183) Meri bhi khali hai 2/7 (215) Wa kare kawi 12/12

1821年 後(1822～1826)

(7) Mard tha 7/7 (13) Saz ka 7/7 

(20) Aenge kya 7/7 (49) Dawa ho jana 10/10 

(50) Mauj-e-sharab 12/12 (52) Hazrat-e-salamat 4/10 

(81) Khandahhae-gul 9/11 (86) Sal kahan 8/10 

(106) Dad yan 2/2 (117) Bata kih yun.- 10/10 

(120) `Adawat kyun nah ho 10/10 (130) Khazan nah puch 2/2 

(139) Asman hai 89 (149) `Aglat-e-shi`ari Me Me 12/13 

(149) Shuhrat hi sahi 10/10 (154) Dekha jae hai 10/10 

(155) Liyali ne mujhe 4/7 (165) Kari hai 14/14 

(190) Kya chahie 10/11 (194) Khwdb to &-- -5/6 

(206) Sharma jae hai mu jh se 8/8 (226) Hi j-ran par 1/1 

(234) Charaghan kie hue 17/17

1S26年(1822～1826) (96) Sha jar bed nahin 6/7

(104) Par nahin 1/1 (113) Tar bhi nahin 5/5 

(115) Khdk nahin 7/7 (168) Ham hue 10/10 

(177) Qadam age 7/7 (184) Zabani meri 9/9 

(187) Qismat men `adu ki 5/7 (197) Ne nahin hai 7/9 

(198) A`zam hai 2/2 (203) Meri `uryani mujhe 9/9 

(211) Pak h6 gae 7/8 (225) Matlab bar hi de 1/1
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1826年 後 (10) Nisyan ka 12/12

(22) Mazd 13/13 (88) Daman men nahin 11/11 

(101) Dur nahin 9/10 (102) Bedad nahin 10/10 

(124) ' Qadam hai ham ko 11/14 (170) Khamush hai 13/14

1824年(158)Q5tilmehhai7/7

1833年(1828～1833) (53) Kis waqt 1/1

(56) Kya `ilaj 1/1 (6) Didar dekh kar 12/12 

(84) Kisi ki sharam 2/2 (90) A bhi nah sakon 3/7 

(107) Namah bar ko dekhte hai 4/4 (123) Tasir se nah ho 2/2 

(128) Ham zaban k6' -l nah ho 3/3 (136) Ta`mir so hai 1/1 

(145) Badalne nahiin dete 1/1 (157) Bahar ai hai 1/1 

(159) Kar gai 9/9 (175) Diwar men awe 11/1.1

1835年(151)Khudarakhtethe1/3

1838年(122)Lagankepano8/9

1838年 後 (135) Hamara nahih karte 2/2

(199) Tamanna nahin karte 3/3 (208) Ko' i bath de mujhe 4/4

1847年 (87) Burn kahte hair. 9/9

(92) Imtihan nahin 12/12 (98) `Azab men 13/13 

(99) Bab men 11/11 (235) Asman. ke lie 14/14

1847年 後

(21) Intizar hots 11/11 (31) Hua the 3/3 

(32) Bayaban hots 3/3 (33) Kya hots 3/3 

(37) `Inan gir bhi tha 11/11 (44) Razddii apnd 8/8 

(60) Ghar kahe baghair 9/9 (125) Gunah ho 7/7 

(152) Hua kie 9/9 (160) Magar mile 7/7 

(161) Thai our hai 6/6 (162) Narar nahin ati 10/10 

(163) Dawa kya hai 11/11 (146) Khurshid jamal achcha hai 10/10 

(178) Gild hots hai 13/13 (179) Guftgu kya hai 10/11 

(180) Pie hote 4/4 (216) Dawa kare ko' i 10/10

1849年 (100) Nauhah gar ko main 10/10

1850年 (111) Patthar nahin hun main 8/8
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1851年

(164) Wuhae 9/9 (232) Zahur ki 9/9

1852年 (14) Gohar khula 10/10

(63) Guman our 10/10 (67) Tanha ko' i din our 10/10 

(102) Takrar karen 3/3 (112) Pinhan ho gain 16/16 

(205) Azmaish hai 10/10 (233) Gulfam bahut hai 9/9

1853年

(116) Rulae kyuin 9/9 (121) Gulsh-an ko 12/12 

(126) Kaho to kyunkar ho 10/10 (181) Paigham ke 7/7 

(192) Banae nah bane 9/9 (202) Namah bar hai kya kahie 11/11 

(209) Tamasha mere age 14/14 (218) To kya kahie 11/11

1854年 (23) Paida nah hua 10/10

(27) Bura nah hua 10/10 (127) Zaban kyun ho 12/12

1854年 ～1855年

(47) Dikhulaen kya 7/7

1855年

(108) Jaza ziyadah nahiin 7/7 (119) Kanshat ko 4/5 

(182) Tamdshai 7/7 (219) Rahguzar ki 3/3

1858年 (217) Gham kya hai 3/7

1862年 (71) Iman `aziz 3/3

この年代別の再編成2を 参考にすると次のことが分かる。1)現 在の 『ガー リブ

詩集』の7割 以上が30歳 より前 の作 品 であ る。2)10代 に書かれた詩も3割 ある

が,も との詩の中の対句が大幅に削除されている。3)30歳 以降の詩はもとの詩か

ら対句が落 されていない。それは10代 の時と較べ,詩 に対し自信を持ったことに

よると推測できる。

1) `Ibadat Barelwi, "Ghalib aur Mutala'ah-e-Ghalib" Saksenah Publishing House, 

 Dilly, 1970, p. 167. 

2) Malik Ram, "Zikr-e-Ghalib" Maktabah-e-Shi'r-o-Adab, Lahor, 1975, p. 40.

3)前 掲 書p.160.

<キ ー ワー ド>文 学,ガ ー リブ論,『 ガ ー リブ詩 集 』

(大東文化大学教授)
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